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“I have recalled …” 
 
 

I have recalled, 
more than once recalled 
the sick heart galloping 
like a startled horse : 
everything in the light of the full moon 
pale and unreal. 
 
And in the silence, suddenly 
a hint of fire 
that reminds and brings tidings, 
makes thirsty and satisfies, 
wounds and heals. 
 
 
                          
 

 
 "זוֹכֶרֶת"
 

 ,זוֹכֶרֶת
 :אֶזְכֹּר לֹא אַחַת
 כְּסוּס נִבְעָת

 :דָּהַר הַלֵּב הַחוֹלֶה
 ,כִּלְאוֹר ֹשֶל יָרֵחַ מָלֵא, הַכָּל
 . וְחִוֵּרמְדֻמֶּה הָיָה

 –בַּדְּמִי  –וּפִתְאֹם 
 .רֶמֶז אֵֹּש

 מְבַשֵּׂר וּמַזְכִּיר וּמַרְוֶה וּמַצְמִיא
.               וּמוֹחֵץ וְחוֹבֵש   
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